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Evropska unie

PODPOROVANO 7 EVROPSKEHO FONDU
PRO REGIONALNI ROZVOJ

Rias.P

Moravskoslezsko



Příloha č. 7:
Obchodní podmínky  pro 7. část veřejné zakázky vč. příloh

Veřejná zakázka č. 257/2013 – 7. část

Kupní smlouva

I.

Smluvní strany

1. Moravskoslezský kraj

se sídlem: 
28. října 117, 702 18 Ostrava

zastoupen:             Miroslavem Novákem, hejtmanem kraje 

IČ:

             70890692 

DIČ:                       CZ70890692 

Bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic, a.s.
Číslo účtu: 
 2106563265/2700

Osoba oprávněná jednat ve věcech dodávky přístrojů:

Bc. Vratislava Krnáčová, vedoucí odboru zdravotnictví Krajského úřadu Moravskoslezského kraje, tel. 595 622 413

Mgr. Jana Kanichová, odbor zdravotnictví Krajského úřadu Moravskoslezského  kraje, 
e-mail: jana.kanichova@kr-moravskoslezsky.cz, tel.: 595 622 773

Osoba oprávněná jednat ve věcech realizace stavby:

Ing. Věra Štefková, odbor investiční a majetkový Krajského úřadu Moravskoslezského kraje, oddělení investiční, tel. 595 622 280, e-mail: vera.stefkova@kr-t.cz
Osoba pro řízení projektu, jeho administraci, kontaktní osoba vůči řídícím a kontrolním orgánům:

Ing. Hana Kraussová, vedoucí oddělení rozvoje regionální infrastruktury, odbor evropských projektů Krajského úřadu Moravskoslezského kraje, tel. 595 622 320

Ing. Petr Kačmařík, odbor evropských projektů Krajského úřadu Moravskoslezského kraje - projektový manažer, tel. 595 622 912

 (dále jen „kupující“)

a

2.   Obchodní firma
Se sídlem:

Zastoupena:

IČ:

DIČ:

Bankovní spojení:

Číslo účtu:

Zapsána v obchodním rejstříku vedeném ……….. soudem v … , oddíl …, vložka …

(dále jen „prodávající“) 

II.

Základní ustanovení

1. Smluvní strany se ve smyslu § 262 odst.1 zákona č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „obchodní zákoník“) dohodly, že se jejich závazkový vztah řídí tímto zákonem, a uzavírají podle § 409 a násl. obchodního zákoníku tuto kupní smlouvu.
2. Smluvní strany prohlašují, že údaje uvedené v čl. I této smlouvy jsou v souladu s právní skutečností v době uzavření smlouvy. Smluvní strany se zavazují, že změny dotčených údajů oznámí bez prodlení písemně druhé smluvní straně. Při změně identifikačních údajů smluvních stran včetně změny účtu není nutné uzavírat ke smlouvě dodatek.
3. Prodávající prohlašuje, že bankovní účet uvedený v čl. I odst. 2 této smlouvy je bankovním účtem zveřejněným ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“). V případě změny účtu prodávajícího je prodávající povinen doložit vlastnictví k novému účtu, a to kopií příslušné smlouvy nebo potvrzením peněžního ústavu; nový účet však musí být zveřejněným účtem  ve smyslu předchozí věty.
4. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto úkonu oprávněny.

5. Prodávající prohlašuje, že je odborně způsobilý k zajištění předmětu plnění podle této smlouvy.

6. Účelem této smlouvy je realizace části projektu „Pavilon chirurgických oborů 
v Nemocnici ve Frýdku-Místku, p. o.“ (dále jen „projekt“) spolufinancovaného 
z Evropského fondu regionálního rozvoje prostřednictvím Regionálního operačního programu NUTS 2 Moravskoslezsko 2007-2013 (dále „ROP“), prioritní osy 2 Podpora prosperity regionu, oblasti podpory 2.1 Infrastruktura veřejných služeb, dílčí oblasti podpory 2.1.3 Podpora zajištění efektivnosti a dostupnosti poskytování zdravotnických služeb. Cílem této části projektu je zlepšení technického vybavení zdravotnického zařízení Nemocnice ve Frýdku‑Místku, příspěvková organizace, pořízením moderní lékařské technologie a tím zvýšení kvality a bezpečnosti poskytované péče a zachování dostupnosti zdravotních služeb.

7. Prodávající bere na vědomí, že předmětem smlouvy jsou aktivity a výstupy, které budou tvořit součást projektu spolufinancovaného Evropskou unií v rámci ROP. 

III.

Předmět smlouvy

1. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu zboží - zdravotnickou technologii pro pavilon chirurgických oborů v Nemocnici ve Frýdku – Místku podle odst. 2 tohoto článku smlouvy, a to včetně návodů k použití v českém jazyce (dále jen „zboží“ nebo „přístroje“), a převést na kupujícího vlastnické právo k tomuto zboží.  Kupující se zavazuje  zaplatit prodávajícímu za zboží kupní cenu dle čl. IV této smlouvy.

2. Zbožím podle odst. 1 tohoto článku smlouvy se rozumí lékařská technologie, jejíž specifikace je uvedena v příloze č. 1 této smlouvy. Dodávané zboží musí být nové a nepoužívané.

3. Součástí předmětu plnění je doprava zboží do místa plnění, jeho instalace a další činnosti nezbytné pro uvedení přístrojů do provozu  a jejich řádnou funkčnost, zejména:

· provedení předinstalačních příprav, instalace, uvedení do provozu,

· provedení veškerých předepsaných, stanovených a dohodnutých zkoušek a revizí, 

· seznámení určených zaměstnanců uživatele (tj. Nemocnice ve Frýdku – Místku, příspěvková organizace, El. Krásnohorské 321, Frýdek – Místek, IČ: 00534188, dále jen „uživatel“) s obsluhou přístrojů tak, aby je byli schopni  řádně užívat.
IV.

Kupní cena
1. Kupní  cena  činí bez  DPH ……….,-  Kč (slovy: ………………………. korun českých), DPH ve výši  …….%  je ……….,-  Kč a cena včetně DPH  činí ………….,- Kč (slovy: ………………………… korun českých). Podrobný rozpis kupní ceny v členění na jednotlivé položky tvoří přílohu  č. 2 této smlouvy.

2. Kupní  cena podle odst. 1 tohoto článku smlouvy zahrnuje  veškeré náklady prodávajícího spojené se splněním jeho závazku z této smlouvy, tj. cenu zboží včetně dopravného, dokumentace a dalších souvisejících nákladů. Kupní cena  je stanovena jako nejvýše přípustná a není ji možno překročit. 

3. Prodávající odpovídá za to, že sazba daně z přidané hodnoty bude stanovena v souladu s platnými právními předpisy. V případě, že dojde ke změně zákonné sazby DPH, je prodávající ke kupní ceně bez DPH povinen účtovat DPH v platné výši. Smluvní strany se dohodly, že v případě změny kupní ceny v důsledku změny sazby DPH není nutno 
ke smlouvě uzavírat dodatek.

V.

Místo a doba plnění
1. Prodávající je povinen dodat zboží do místa plnění, kterým je sídlo uživatele – Nemocnice ve Frýdku – Místku, příspěvková organizace, El. Krásnohorské 321, 738 18 Frýdek – Místek.
2. Vzhledem ke skutečnosti, že přístroje budou sloužit k vybavení pavilonu chirurgických oborů, jehož stavba v době uzavření této smlouvy není ukončena, bude zboží  kupujícímu dodáno až před ukončením realizace stavby, a to na písemnou výzvu kupujícího (za písemnou výzvu se považuje také výzva zaslaná do datové schránky prodávajícího). Prodávající bere na vědomí, že 

· instalace přístrojů bude zahájena bezodkladně po zaslání výzvy kupujícího dle tohoto odstavce;

· práce v místě plnění bude s ohledem na souběžnou realizaci stavby možno provádět pouze v omezeném rozsahu v součinnosti se zhotovitelem stavby. Tato skutečnost je zohledněna ve lhůtě dle odst. 3 tohoto článku.

3. Prodávající se zavazuje dodat zboží nejpozději do 8 týdnů od obdržení výzvy dle předchozího odstavce. Přístroje není možno dodávat předem na sklad. 

4. Prodávající je povinen do 30 dnů od nabytí účinnosti smlouvy předložit dodavatelskou výrobní dokumentaci ke  zboží, včetně požadavků na stavební připravenost, kupujícímu, projektantovi a osobě vykonávající inženýrskou a investorskou činnost při realizaci stavby.  

VI.

Povinnosti prodávajícího a kupujícího

1.
Pokud není mezi smluvními stranami touto smlouvou dohodnuto jinak, vyplývají jejich povinnosti přiměřeně podle povahy dodaného zboží z § 411 až § 442 a § 447 až                 § 454  obchodního zákoníku.

2.  Prodávající je povinen:

a) dodat zboží řádně a včas,

b) dodat zboží  kupujícímu v množství dle čl. III této smlouvy, v provedení, jakosti a balení dle § 420 obchodního zákoníku. Smluvní strany se dohodly na I. jakosti dodávaného zboží,

c) dodat zboží nové, nepoužívané a odpovídající platným technickým normám, právním předpisům a předpisům výrobce,

d) při  dodání  zboží  do  místa  plnění  dle  čl.   V  této  smlouvy   předat  kupujícímu doklady, které se ke zboží vztahují, ve smyslu § 417 obchodního zákoníku (záruční list, návod k použití apod.) v českém jazyce,

e) dbát při poskytování plnění dle této smlouvy na ochranu životního prostředí. Dodávané zboží musí splňovat požadavky na bezpečný výrobek ve smyslu zákona 
č. 102/2001 Sb., o obecné bezpečnosti výrobků a o změně některých zákonů (zákon 
o obecné bezpečnosti výrobků), ve znění pozdějších předpisů, platné technické, bezpečnostní, zdravotní, hygienické a jiné předpisy, včetně předpisů týkajících se ochrany životního prostředí, vztahujících se na výrobek a jeho výrobu,
f) účastnit se na základě pozvánky kupujícího všech jednání týkajících se předmětného zboží, a to včetně kontrolních dnů stavby,

g) spolupracovat a koordinovat svou činnost se zhotovitelem stavby pavilonu chirurgických oborů (dále jen „zhotovitel stavby“) a dalšími dodavateli lékařské technologie, informačních technologií, nábytku a mobiliáře (dále jen „dodavatelé“), které budou dodávány a montovány za účelem vybavení budovy Pavilonu chirurgických oborů. Prodávající je povinen zejména projednat se zhotovitelem stavby  stavební připravenost pro dodávky přístrojů a jejich instalaci, předpokládané termíny realizace těchto dodávek a instalací (s ohledem na skutečný stav dodávky zboží) a příp. podmínky odběru potřebných médií  - elektřina, voda apod.,

h) spolupracovat při dodávce zboží s osobou vykonávající inženýrskou a investorskou činnost při realizaci stavby a s projektantem.

3.  V souladu se zákonem č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů /dále jen „zákon č. 309/2006 Sb.“/ se prodávající zavazuje k součinnosti s koordinátorem bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi (dále jen „koordinátor BOZP“), kterým je INKOS-OSTRAVA, a.s., IČ 48394637. Prodávající je povinen zavázat k součinnosti s koordinátorem BOZP všechny své subdodavatele a osoby, které budou provádět činnosti na staveništi.

4. Kupující je povinen poskytnout prodávajícímu součinnost.

VII.

Převod vlastnického práva a  nebezpečí škody na zboží

Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží jeho převzetím v místě plnění a v témže okamžiku přechází na kupujícího nebezpečí škody na zboží.

VIII.

Předání a převzetí zboží

1. Zboží je dodáno v okamžiku převzetí zboží kupujícím v místě plnění dle čl. V této smlouvy.

2. Kupující se zavazuje zboží převzít v případě, že bude dodáno bez vad. O předání 
a převzetí zboží prodávající sepíše protokol, ve kterém kupující prohlásí, zda zboží přejímá či nikoli.

3. Předání zboží bude provedeno za přítomnosti zástupce uživatele.

4. Při předání zboží předá prodávají kupujícímu veškerou dokumentaci, která se ke zboží vztahuje a kterou vyžadují obecně závazné právní předpisy nebo tato smlouva, příslušné atesty, certifikáty, prohlášení o shodě, dokumentaci ke zdrojům ionizujícího záření, přejímací zkoušky, měření rozptýleného záření, protokoly o revizích a zkouškách v českém jazyce. Zejména je prodávající povinen kupujícímu předat návod k údržbě, technickou dokumentaci předmětu smlouvy, záruční list, uživatelskou dokumentaci v českém jazyce 2x v tištěné a 1x v elektronické podobě (na DVD nebo CD ROM 
ve formátu MS Office verze 2003 nebo vyšší, .pdf, .jpg) a licenční prohlášení k software, pokud je součástí dodávaného plnění.

5. Před předáním zboží je prodávající povinen zajistit na vlastní náklady veškeré předepsané a stanovené zkoušky, kontroly a revize zboží a potvrzení o těchto zkouškách předat kupujícímu společně se zbožím. Před předáním zboží bude za účasti zástupců obou smluvních stran a uživatele provedeno ověření funkčnosti zboží a bude provedeno seznámení určených zaměstnanců uživatele s obsluhou přístrojů. 

6. Protokol o předání a převzetí zboží bude obsahovat:

a) označení předmětu smlouvy,

b) označení kupujícího a prodávajícího,

c) číslo kupní smlouvy a datum jejího uzavření,

d) prohlášení kupujícího, že zboží přejímá (nepřejímá),

e) datum a místo sepsání,

f) jména a podpisy zástupců kupujícího a prodávajícího.

7.  Prodávající a kupující jsou oprávněni uvést v protokolu o předání a převzetí zboží cokoliv, co budou považovat za nutné.

IX.

Platební podmínky

1. Úhrada kupní ceny bude provedena jednorázově po dodání zboží prodávajícím. Zálohové platby nebudou poskytovány.

2. Podkladem pro úhradu kupní ceny bude faktura, která bude mít náležitosti daňového dokladu dle  zákona o DPH a náležitosti stanovené dalšími právními předpisy (dále jen „faktura“). Faktura musí dále  obsahovat:

a) číslo smlouvy kupujícího, IČ kupujícího, číslo veřejné zakázky (tj. 257/2013 – 7. část),

b) číslo a datum vystavení faktury, 
c) název projektu, tj. „Pavilon chirurgických oborů v Nemocnici ve Frýdku-Místku, 
p. o.“ a registrační číslo projektu CZ.1.10/2.100/22.01334, a to v textu faktury nebo nalepením samolepky na fakturu, případně razítkem na faktuře,
d) předmět smlouvy, tj. text „dodávka lékařské technologie část 7 pro projekt „Pavilon chirurgických oborů v Nemocnici ve Frýdku-Místku, p. o.“,

e) označení banky a čísla účtu, na který musí být zaplaceno (pokud je číslo účtu odlišné od čísla uvedeného v čl. I odst. 2, je prodávající povinen o této skutečnosti v souladu s čl. II odst. 2 a 3 této smlouvy informovat kupujícího),

f) číslo předávacího protokolu a datum jeho podpisu. Předávací protokol bude přílohou faktury,
g) lhůtu splatnosti faktury,

h) označení odboru, který akci likviduje (odbor evropských projektů),

i) jméno a vlastnoruční podpis osoby, která fakturu vystavila, včetně kontaktního telefonu.
3. Nebude-li faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost nebo bude chybně vyúčtována cena nebo DPH, je kupující oprávněn fakturu před uplynutím lhůty splatnosti vrátit druhé smluvní straně k provedení opravy s vyznačením důvodu vrácení. Prodávající provede opravu vystavením nové faktury. Vrácením vadné faktury  prodávajícímu přestává běžet původní lhůta splatnosti. Nová lhůta splatnosti běží ode dne doručení nové faktury kupujícímu.

4. Lhůta splatnosti faktury je s ohledem na povahu závazku dohodou stanovena na 60 dnů ode dne jejího doručení kupujícímu. Doručení faktury se provede osobně oproti podpisu zmocněné osoby kupujícího nebo doručenkou prostřednictvím provozovatele poštovních služeb.  

5. Povinnost zaplatit kupní cenu je splněna dnem odepsání příslušné částky z účtu kupujícího.

6. Kupující uplatní institut zvláštního způsobu zajištění daně dle § 109a zákona o DPH a hodnotu plnění odpovídající dani z přidané hodnoty uvedené na faktuře uhradí v termínu splatnosti této faktury stanoveném dle smlouvy přímo na osobní depozitní účet prodávajícího vedený u místně příslušného správce daně v případě, že  

a) bankovní účet prodávajícího určený k úhradě plnění, uvedený na faktuře, nebude správcem daně zveřejněn v aplikaci „Registr plátců DPH“, nebo

b) prodávající bude ke dni uskutečnění zdanitelného plnění zveřejněn v aplikaci „Registr plátců DPH“ jako nespolehlivý plátce, nebo

c) prodávající bude ke dni uskutečnění zdanitelného plnění v insolvenčním řízení. 

Kupující nenese odpovědnost za případné penále a jiné postihy vyměřené či stanovené správcem daně prodávajícímu  v souvislosti s potenciálně pozdní úhradou DPH, tj. po datu splatnosti této daně.

X.

Záruční  podmínky 

1. Zboží má vadu, jestliže jeho provedení neodpovídá požadavkům uvedeným v  této smlouvě, příslušným právním předpisům, normám nebo jiné dokumentaci vztahující se k dodávce zboží nebo pokud neumožňuje užívání, k němuž bylo určeno a zhotoveno

2. Prodávající odpovídá za vady, jež má zboží v době předání a za vady, které se vyskytly v záruční době. Za vady, které se projevily po záruční době, odpovídá prodávající jen tehdy, pokud byly způsobeny porušením jeho povinností
3. Prodávající kupujícímu na zboží poskytuje záruku za jakost ve smyslu § 429 a násl. obchodního zákoníku, a to v délce 24 měsíců. Záruční doba začíná běžet dnem převzetí zboží kupujícím. Záruční doba se staví po dobu, po kterou nemůže kupující zboží řádně užívat pro vady, za které nese odpovědnost prodávající. 

4. Veškeré vady zboží je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, kdy vadu zjistil, a to formou písemného oznámení (popř. faxem nebo e-mailem), obsahujícím co nejpodrobnější specifikaci zjištěné vady. Kupující bude vady zboží oznamovat na:

· faxové  číslo: ……………………….

· e-mail: ………………………………

· adresu: ……………………………… doplní uchazeč
Jakmile kupující odešle toto oznámení, bude se mít za to, že požaduje bezplatné odstranění vady, neuvede-li v oznámení jinak. 
5. K uplatňování vad je oprávněn kromě kupujícího také uživatel. Každé takovéto nahlášení uživatelem se považuje za řádné uplatnění vady kupujícím ve smyslu této smlouvy.

6. Záruční servis bude probíhat v místě plnění dle čl. V odst. 1 této smlouvy bezplatně po celou dobu záruky. V případě výměny nebo opravy v servisním středisku prodávajícího nebo autorizovaném servisním středisku výrobce zabezpečí prodávající bezplatně dopravu přístroje od uživatele do servisu a dopravu opraveného nebo vyměněného přístroje zpět k uživateli.

7. Prodávající započne s odstraněním vady nejpozději do 24 hodin od oznámení vady, pokud se smluvní strany nedohodnou písemně jinak. Nezapočne-li prodávající s odstraněním vady ve stanovené lhůtě, je kupující oprávněn zajistit odstranění vady na náklady prodávajícího u jiné odborné osoby.

8. Prodávající je povinen odstranit vadu nejpozději do 48 hodin od jejího oznámení kupujícím (uživatelem), pokud se smluvní strany v konkrétním případě nedohodnou písemně jinak. V případě, že je k provedení opravy nutná dodávka náhradního dílu ze zahraničí, bude vada odstraněna nejpozději do 5 kalendářních dnů od jejího oznámení. 
9. V případě, že vada nebude ve lhůtě uvedené v odst. 8 odstraněna, je prodávající povinen kupujícímu (uživateli) až do doby odstranění vady bezplatně poskytnout náhradní přístroj o stejných či vyšších parametrech. 
10. Provedenou opravu (či jiné odstranění) vady zboží prodávající kupujícímu předá písemným protokolem. Na provedenou opravu poskytne prodávající záruku v délce 12 měsíců.

11. Prodávající bude kupujícímu po záruční dobu uvedenou v odst. 3 v rámci záručního servisu poskytovat kromě odstraňování vad přístrojů bezplatně také:

a) preventivní kontroly a zkoušky všech součástí přístrojů a jejich příslušenství, včetně kontroly kvality zobrazení, kalibrace a nastavení přístrojů, dle pokynů výrobce a v souladu se zákonem č.123/2000 Sb., o zdravotnických prostředcích a o změně některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o zdravotnických prostředcích“), 

b) provádění standardních vylepšení přístrojů, včetně provádění aktualizace a upgrade softwarového vybavení přístrojů,

c) pravidelné předepsané periodické bezpečnostně-technické kontroly přístrojů 
dle zákona o zdravotnických prostředcích a dle požadavků výrobce (pokud výrobce pro tyto kontroly předepisuje výměnu některého z dílů, bude součástí kontroly dle tohoto písmene i jeho výměna),

d) provádění elektrické revize dle ČSN a dle požadavků výrobce,

e) poskytovat k přístrojům telefonickou podporu v českém jazyce, a to v pracovní dny od 9 do 18 hodin. 

Plnění dle písm. a) až d) tohoto odstavce budou prováděna nejpozději v termínech stanovených příslušnými právními předpisy či požadavky výrobce.
12. Prodávající je povinen uhradit kupujícímu škodu, která mu vznikla vadným plněním, a to v plné výši. Prodávající rovněž kupujícímu uhradí náklady vzniklé při uplatňování práv  z odpovědnosti za vady.

XI.

Odpovědnost za škodu


Odpovědnost za škodu se řídí příslušnými ustanoveními obchodního a občanského zákoníku.
XII.
Sankce
1. Nedodá-li prodávající kupujícímu zboží ve lhůtě uvedené v čl. V odst. 3 této smlouvy, je povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z kupní ceny zboží včetně DPH uvedené v čl. IV odst. 1 této smlouvy, a to za každý započatý den prodlení. 

2. Pokud prodávající neodstraní vadu zboží ve lhůtě uvedené v čl. X odst. 8 smlouvy a zároveň v této lhůtě neposkytne náhradní přístroj o stejných či vyšších parametrech, je povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč, a to za každý započatý den prodlení. 
3. Pokud prodávající neposkytne kupujícímu včas plnění uvedené v čl. X odst. 11 této smlouvy, je povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 2.000,-- Kč, a to za každý započatý den prodlení. 
4. Pro případ prodlení se zaplacením kupní ceny sjednávají smluvní strany úrok z prodlení ve výši stanovené občanskoprávními předpisy.
5. Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu případně vzniklé škody, kterou lze vymáhat samostatně vedle smluvní pokuty, a to v plné výši.

XIII.

Zvláštní ujednání
Prodávající bere na vědomí, že předmětem smlouvy jsou aktivity a výstupy, které budou tvořit součást projektu spolufinancovaného Evropskou unií v rámci ROP. Z toho důvodu se prodávající zavazuje:

· předem projednávat s odborem evropských projektů kupujícího jakoukoliv změnu při dodávce zboží, a to jak změnu oproti této smlouvě, tak i změnu oproti dokumentaci akce (nabídka, projekt, atp.),

· umožnit zaměstnancům nebo zmocněncům poskytovatele dotace (tj. Regionální rady regionu soudržnosti Moravskoslezsko), Ministerstvu pro místní rozvoj, Ministerstvu financí, auditnímu orgánu, Evropské komisi, Evropskému účetnímu dvoru, Nejvyššímu kontrolnímu úřadu, finančnímu úřadu, Národnímu fondu, Evropskému úřadu pro potírání podvodného jednání a dalším oprávněným orgánům státní správy kontrolu dokladů souvisejících s projektem,

· vytvořit podmínky k provedení kontroly vztahující se k realizaci projektu, poskytnout veškeré doklady vážící se k realizaci projektu, umožnit průběžné ověřování souladu údajů o realizaci projektu uváděných ve zprávách o realizaci projektu se skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem osobám oprávněným k provádění kontroly. Těmito oprávněnými osobami jsou poskytovatel dotace, územní finanční orgány, Ministerstvo financí, Nejvyšší kontrolní úřad, Evropská komise a Evropský účetní dvůr, případně další orgány oprávněné k výkonu kontroly,

· uchovávat odpovídajícím způsobem v souladu se zákonem č. 499/2004 Sb., o archivnictví a spisové službě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, veškeré originály účetních dokladů, smlouvu včetně jejích dodatků a další originály dokumentů, vztahujících se k projektu, do konce roku 2026.  
XIV.

Zánik smlouvy
1.  Smluvní strany se dohodly, že tato smlouva zaniká:

a) písemnou dohodou smluvních stran,

b) jednostranným odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušení druhou smluvní stranou, s tím, že  podstatným porušením smlouvy se rozumí zejména

· nedodání zboží ve stanovené době plnění, 

· pokud má zboží vady, které jej činí neupotřebitelným nebo nemá vlastnosti, které si kupující vymínil nebo o kterých ho prodávající ujistil, 

· nedodržení smluvních ujednání o záruce za jakost,

· neuhrazení kupní ceny kupujícím po druhé výzvě prodávajícího k uhrazení dlužné částky, přičemž druhá výzva nesmí následovat dříve než 30 dnů 
po doručení první výzvy.

2.  Pro účely této smlouvy se pod pojmem „bez zbytečného odkladu“ uvedeným v § 345 obchodního zákoníku rozumí „nejpozději do 14-ti dnů“.

XV.

Závěrečná ustanovení
1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.

2. Doplňování nebo změnu této smlouvy lze provádět jen se souhlasem obou smluvních stran, a to pouze formou písemných, postupně číslovaných a takto označených dodatků.

3. Smluvní strany prohlašují, že osoby podepisující tuto smlouvu jsou k tomuto úkonu oprávněny.

4. Prodávající nemůže bez souhlasu kupujícího postoupit svá práva a povinnosti plynoucí 
ze smlouvy třetí straně.

5.
Vzhledem k veřejnoprávnímu charakteru kupujícího prodávající výslovně prohlašuje.  že je  s touto skutečností obeznámen a souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek obsažených v této smlouvě v rozsahu a za podmínek vyplývajících z příslušných právních předpisů, zejména zák. č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů a ustanovení § 147a zákona o veřejných zakázkách.
6.  Prodávající je povinen v souladu s § 147a odst. 5 zákona o veřejných zakázkách předložit kupujícímu v zákonem stanovených lhůtách seznam subdodavatelů veřejné zakázky; má-li subdodavatel formu akciové společnosti, je přílohou tohoto seznamu i seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10 % základního kapitálu, vyhotovený ve lhůtě 90 dnů před dnem předložení seznamu subdodavatelů. 
7. Smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech s platností originálu, podepsaných oprávněnými   zástupci smluvních stran, přičemž kupující obdrží 3 a prodávající 1 její vyhotovení.

8. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy:

      Příloha č. 1: Specifikace přístrojů
      Příloha č. 2: Podrobný rozpis ceny
9. Doložka platnosti právního úkonu dle § 23 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů: K uzavření této smlouvy má kupující souhlas rady. kraje udělený usnesením č. ………  ze dne …………...

V
 Ostravě dne:
       V                      dne:

____________________________                                  ___________________________
                 za kupujícího                                                               za prodávajícího

              Miroslav Novák


          ……………………………….  


      hejtman kraje .

Příloha č. 1 
Specifikace přístrojů 

	CPV
	Množství
	Přístroj
	Uchazeč uvede ANO nebo NE podle toho, zda nabízený přístroj zadaný parametr splňuje či nesplňuje
	Uchazeč doplní typ nabízeného přístroje. U číselných parametrů vyplní i hodnotu dosahovanou nabízeným přístrojem

	33192160-1
	5
	lehátko transportní 2-dílné výšk.zdvih.(stretcher) rtg transparentní
	 
	 

	 
	 
	transportní lehátko pro rychlý a bezpečný přesun pacienta
	 
	 

	 
	 
	2 dílná ložná plocha 
	 
	 

	 
	 
	možnost výškového nastavení 
	 
	 

	 
	 
	možnost Trendelenburg. polohy  / antiTrendelenburg. polohy
	 
	 

	 
	 
	možnost nastavení zádového dílu v rozmezí 0st až 70st. 
	 
	 

	 
	 
	ložná ploha  v celé délce rtg transparentní 
	 
	 

	 
	 
	s výjimkou konců plochy možnost použití i C-rameno
	 
	 

	 
	 
	snímatelná matrace s omyvatelným antistatickým povrchem
	 
	 

	 
	 
	pro snadnou jízdu a manipulaci musí být osazeno kolečky o pr. min. 125 mm
	 
	 

	 
	 
	a alespoň s dvěma centrálními brzdami 
	 
	 

	 
	 
	integrované  postranice sklopné 
	 
	 

	 
	 
	2x  řídící madlo u nožního a hlavového čela 
	 
	 

	 
	 
	upínací popruh
	 
	 

	 
	 
	držáky a pouzdra na příslušenství
	 
	 

	 
	 
	snímatelný infuzní stojan
	 
	 

	 
	 
	držák pro tlakovou lahev
	 
	 

	 
	 
	držák papírové role
	 
	 

	 
	 
	konstrukce i čalounění hygienicky udržovatelné
	 
	 

	 
	 
	rezistentní proti běžným dezinfekčním prostředkům
	 
	 

	 
	 
	možnost výběru barevného provedení dle požadavků uživatele a dle vzorníku barev výrobce 
	 
	 

	 
	 
	nosnost min. 200 kg          
	 
	 

	33192160-1
	9
	lehátko vyšetřovací 2-dílné,výšk.zdv.,poj.+držák papír.role 
	 
	 

	 
	 
	stabilní kovová konstrukce
	 
	 

	 
	 
	min. 2 dílné provedení
	 
	 

	 
	 
	manuálně plně stavitelná podpěrka hlavy 
	 
	 

	 
	 
	výškově zdvihatelné
	 
	 

	 
	 
	kovové části se zdravotně nezávadným nástřikem
	 
	 

	 
	 
	pojízdné
	 
	 

	 
	 
	pro snadnou jízdu a manipulaci osazen brzděnými kolečky o pr. alespoň 75 mm, odolná proti otěru a korozi
	 
	 

	 
	 
	vrchní část lehátka čalouněná
	 
	 

	 
	 
	kvalitní čalounění pracovní plochy včetně hran
	 
	 

	 
	 
	konstrukce i čalounění hygienicky udržovatelné
	 
	 

	 
	 
	rezistentní proti běžným dezinfekčním prostředkům
	 
	 

	 
	 
	nosnost min. 170  kg 
	 
	 

	 
	 
	možnost výběru barevného provedení dle požadavků uživatele a dle vzorníku barev výrobce 
	 
	 

	 
	 
	držák papírové role
	 
	 

	33192160-1
	4
	lehátko vyšetřovací 3-dílné,výšk.zdv.,poj.+držák papír.role 
	 
	 

	 
	 
	stabilní kovová konstrukce
	 
	 

	 
	 
	min. 3 dílné provedení
	 
	 

	 
	 
	sklon hlavového segmentu nastavitelný manuálně
	 
	 

	 
	 
	výška stavitelná, nejlépe elektropohonem
	 
	 

	 
	 
	nožní segment a Trendelenburg 0-30 st. nastavitelný, nejlépe  elektropohonem
	 
	 

	 
	 
	ovládání pohonů nejlépe ručním ovladačem
	 
	 

	 
	 
	kovové části se zdravotně nezávadným nástřikem
	 
	 

	 
	 
	zakrytování spodního rámu a pohybového mechanismu stolu
	 
	 

	 
	 
	omyvatelné a dezinfikovatelné plastové kryty 
	 
	 

	 
	 
	pojízdné provedení
	 
	 

	 
	 
	pro snadnou jízdu a manipulaci osazen brzděnými kolečky o pr. alespoň 75 mm
	 
	 

	 
	 
	vrchní část lehátka čalouněná s  umyvatelným povrchem se sníženou hořlavostí
	 
	 

	 
	 
	kvalitní čalounění pracovní plochy včetně hran
	 
	 

	 
	 
	konstrukci i čalounění možno dezinfikovat
	 
	 

	 
	 
	nosnost min. 170 kg 
	 
	 

	 
	 
	možnost výběru barevného provedení dle požadavků uživatele a dle vzorníku barev výrobce 
	 
	 

	 
	 
	držák papírové role
	 
	 

	33193000-9
	6
	křeslo toaletní pojízdné s výklopnými popdručkami
	 
	 

	 
	 
	možnost využití  i jako křeslo sprchové 
	 
	 

	 
	 
	stabilní kovová konstrukce
	 
	 

	 
	 
	sedátko a opěrka zad polstrovaná
	 
	 

	 
	 
	umyvatelný a hygienicky udržovatelný povrch
	 
	 

	 
	 
	odolný dezinfekci i mechanickému zatížení
	 
	 

	 
	 
	odklopné područky
	 
	 

	 
	 
	sklopná stupačka 
	 
	 

	 
	 
	toaletní nádoba plastová s víkem
	 
	 

	 
	 
	kolečka s nášlapnou brzdou 
	 
	 

	 
	 
	možnost  vybavení se zadními velkými hnacími koly
	 
	 

	 
	 
	nosnost min. 150 kg
	 
	 

	33192160-1
	1
	lehátko 2-dílné s pevnou výškou vč. držáku papír. role
	 
	 

	 
	 
	stabilní kovová konstrukce
	 
	 

	 
	 
	nepojízdné
	 
	 

	 
	 
	min. 2 dílné provedení
	 
	 

	 
	 
	manuálně plně stavitelná podpěrka hlavy 
	 
	 

	 
	 
	kovové části se zdravotně nezávadným nástřikem
	 
	 

	 
	 
	vrchní část lehátka čalouněná s  umyvatelným povrchem se sníženou hořlavostí
	 
	 

	 
	 
	kvalitní čalounění pracovní plochy včetně hran
	 
	 

	 
	 
	konstrukci i čalounění možno dezinfikovat
	 
	 

	 
	 
	nosnost min. 170 kg
	 
	 

	 
	 
	možnost výběru barevného provedení dle požadavků uživatele a dle vzorníku barev výrobce 
	 
	 

	 
	 
	držák papírové role
	 
	 

	33193100-0
	4
	vozík transportní na přepravu pacientů s pevnou výškou
	 
	 

	 
	 
	stabilní kovová konstrukce
	 
	 

	 
	 
	min. 2 dílná ložná plocha 
	 
	 

	 
	 
	manuální polohování podhlavníku
	 
	 

	 
	 
	pevná fixace ložné plochy k podvozku 
	 
	 

	 
	 
	držák papírové role  
	 
	 

	 
	 
	pro dobrou manévrovatelnost alespoň 1x madlo 
	 
	 

	 
	 
	možnost doplnění o sklopné zábrany na obou stranách lehátka
	 
	 

	 
	 
	pevná výška podvozku 
	 
	 

	 
	 
	s úložným prostorem pro přepravu osobních věcí pacienta
	 
	 

	 
	 
	podvozek opatřen koly dle výběru uživatele 
	 
	 

	 
	 
	přední kola o pr. min. 500 mm, zadní kolečka o pr. min. 200 mm s brzdou a dvěma nášlapnými pákami 
	 
	 

	 
	 
	kovové části se zdravotně nezávadným nástřikem
	 
	 

	 
	 
	vrchní část lehátka čalouněná zdravotnickou koženkou
	 
	 

	 
	 
	konstrukce i čalounění 
	 
	 

	 
	 
	ze  zdravotně nezávadného, lehce omyvatelného a dezinfikovatelného materiálu
	 
	 

	 
	 
	možnost výběru barevného provedení dle požadavků uživatele a dle vzorníku barev výrobce 
	 
	 

	33193000-9
	9
	křeslo transportní na přepravu pacientů
	 
	 

	 
	 
	zesílený skládací rám 
	 
	 

	 
	 
	postranice 
	 
	 

	 
	 
	nastavitelné stupačky 
	 
	 

	 
	 
	zdvojený zesílený skládací kříž
	 
	 

	 
	 
	přední plná kola
	 
	 

	 
	 
	zadní pneumatická kola
	 
	 

	 
	 
	parkovací brzdy
	 
	 

	 
	 
	madlo pro obsluhu
	 
	 

	 
	 
	zdravotně nezávadný, omyvatelný povrch
	 
	 

	 
	 
	nosnost min 150kg
	 
	 

	33193100-0
	7
	vozík transportní na přepravu pacientů,výšk.zdvihatelný
	 
	 

	 
	 
	stabilní kovová konstrukce
	 
	 

	 
	 
	2 dílné provedení
	 
	 

	 
	 
	manuálně stavitelná podpěrka hlavy 
	 
	 

	 
	 
	stavitelná výška ( nožní hydraulická páka )
	 
	 

	 
	 
	možnost naklopení ložné plochy - částečný Trendelenburg
	 
	 

	 
	 
	sklopné zábrany z obou stran vozíku
	 
	 

	 
	 
	madla pro obsluhu z obou čel vozíku
	 
	 

	 
	 
	držák infuze
	 
	 

	 
	 
	inf. tyč teleskopická
	 
	 

	 
	 
	ložná plocha v celé délce rtg transparentní 
	 
	 

	 
	 
	pojezdová kolečka centrálně ovládaná z obou stran, o pr. min. 125 mm s dvěma centrálními brzdami 
	 
	 

	 
	 
	nosnost min. 170 kg
	 
	 

	 
	 
	kovové části se zdravotně nezávadným nástřikem
	 
	 

	 
	 
	kvalitní čalounění pracovní plochy včetně hran
	 
	 

	 
	 
	konstrukce i čalounění 
	 
	 

	 
	 
	ze  zdravotně nezávadného, lehce omyvatelného a dezinfikovatelného materiálu
	 
	 

	 
	 
	možnost výběru barevného provedení dle požadavků uživatele a vzorníku výrobce 
	 
	 

	33192120-9
	11
	lůžko 4-dílné pro intenzivní péči
	 
	 

	 
	 
	lůžko nemocniční polohovatelné 
	 
	 

	 
	 
	min. 4-dílná ložná plocha 
	 
	 

	 
	 
	umístěná nejlépe na 2 teleskopických sloupech
	 
	 

	 
	 
	možnost náklonu Trendelenburg / antiTrendelenburg 
	 
	 

	 
	 
	možnost polohování zádového a stehenního dílu 
	 
	 

	 
	 
	možnost polohování  lýtkového dílu
	 
	 

	 
	 
	autoregresní zádový díl
	 
	 

	 
	 
	CPR mechanické odblokování zádového dílu
	 
	 

	 
	 
	zálohová baterie s diagnostikou stavu a zabudovaným dobíjecím zdrojem
	 
	 

	 
	 
	ruční ovladač
	 
	 

	 
	 
	2x sklopné postranice - nejlépe dělené plastové
	 
	 

	 
	 
	odnímatelná čela s barevnými  HPL výplněmi 
	 
	 

	 
	 
	( možnost výběru barevného provedení HPL výplní dle požadavků uživatele a dle vzorníku barev výrobce )
	 
	 

	 
	 
	aretace čel 
	 
	 

	 
	 
	držáky příslušenství součástí rámu 
	 
	 

	 
	 
	držáky na drobné příslušenství 
	 
	 

	 
	 
	držáky na inf. tyč, hrazdu 
	 
	 

	 
	 
	1x infuzní tyč 
	 
	 

	 
	 
	hrazda
	 
	 

	 
	 
	rukověť k hrazdě 
	 
	 

	 
	 
	koš na moč. lahev
	 
	 

	 
	 
	pro snadnou jízdu a manipulaci musí být osazena kolečky o pr. min. 125 mm, 
	 
	 

	 
	 
	z toho alespoň dvě s brzdou
	 
	 

	 
	 
	1x kolečko se směrovou aretací 
	 
	 

	 
	 
	nárazová kolečka v rozích lůžka 
	 
	 

	 
	 
	možnost prodloužení ložné plochy  min o 20 cm 
	 
	 

	 
	 
	nosnost lůžka min. 200 kg
	 
	 

	 
	 
	matrace antidekubitní pasivní
	 
	 

	 
	 
	zabezpečení rovnoměrného rozložení hmotnosti pacienta
	 
	 

	 
	 
	velmi dobrá cirkulace vzduchu a odvádění par
	 
	 

	 
	 
	potah - vodonepropustný
	 
	 

	 
	 
	             paropropustný
	 
	 

	 
	 
	             obousměrně elastický
	 
	 

	 
	 
	             antibakteriální
	 
	 

	 
	 
	             se sníženou hořlavostí
	 
	 

	 
	 
	ES Prohlášení o shodě v souladu s ČSN EN 60601-2-38
	 
	 

	33192120-9
	5
	matrace antidekubitní aktivní    
	 
	 

	 
	 
	aktivní antidekubitní matrace pro prevenci a léčbu proleženin min. III stupně 
	 
	 

	 
	 
	systém umožňující volbu mezi statickým a dynamickým režimem
	 
	 

	 
	 
	matrace musí umožňovat laterální náklon
	 
	 

	 
	 
	možnost nastavením tlaku v matraci podle váhy pacienta
	 
	 

	 
	 
	interval výměny vzduchu do 10i min. 
	 
	 

	 
	 
	pohotovostní vypouštěcí ventil - CPR
	 
	 

	 
	 
	eliminace rizika vyfouknutí matrace při transportu nebo výpadku proudu
	 
	 

	 
	 
	zvukový alarm v případě výpadku napájení, signalizace nízkého tlaku
	 
	 

	 
	 
	nosnost min 150 kg 
	 
	 

	 
	 
	pružný, voděodolný, paropropustný, pratelný potah
	 
	 

	 
	 
	podložka pod antidekubitní matraci s omyvatelným povrchem
	 
	 

	 
	 
	vč. kompresoru 
	 
	 

	 
	 
	povrch  materiálu musí být upraven tak, aby na něm nedocházelo při čištění k ulpívání čistících materiálů
	 
	 

	 
	 
	odolný proti nárazu a poškrábání
	 
	 

	 
	 
	hygienicky udržovatelný
	 
	 

	 
	 
	rezistentní proti běžným dezinfekčním prostředkům
	 
	 

	33192300-5
	107
	stolek noční oboustranný s integr.výklopnou deskou,pojízdný
	 
	 

	 
	 
	samoobslužný stolek k lůžku s integrovanou jídelní deskou
	 
	 

	 
	 
	univerzální, dvoustranně přístupný 
	 
	 

	 
	 
	korpus nejlépe z pozinkovaného lakovaného plechu
	 
	 

	 
	 
	odolná horní plocha a  jídelní deska nejlépe z HPL (vysokotlakého laminátu)
	 
	 

	 
	 
	jídelní deska výškově stavitelná s možností naklápění
	 
	 

	 
	 
	provedení stolku – horní zásuvka, prostřední nika, dolní dvířka
	 
	 

	 
	 
	zásuvka přístupná z obou stran, uzamykatelná
	 
	 

	 
	 
	kolečka o pr. alespoň 75 mm, min. 2 kolečka s individuálním bržděním
	 
	 

	 
	 
	stolek dobře čistitelný, vnitřek zásuvky nejlépe vyjímatelný 
	 
	 

	 
	 
	držák na zavěšení ručníku
	 
	 

	 
	 
	design odpovídající lůžkům
	 
	 

	 
	 
	možnost výběru barevného provedení dle požadavků uživatele a dle vzorníku barev výrobce
	 
	 

	33192160-1
	5
	lehátko vyšetřovací 2-dílné,výšk.zdv.,poj.+držák papír.role 
	 
	 

	 
	 
	stabilní kovová konstrukce
	 
	 

	 
	 
	min. 2 dílné provedení
	 
	 

	 
	 
	manuálně plně stavitelná podpěrka hlavy 
	 
	 

	 
	 
	výška nastavitelná elektropohonem
	 
	 

	 
	 
	kovové části se zdravotně nezávadným nástřikem
	 
	 

	 
	 
	pojízdné
	 
	 

	 
	 
	pro snadnou jízdu a manipulaci osazen brzděnými kolečky o pr. alespoň 75 mm
	 
	 

	 
	 
	vrchní část lehátka čalouněná
	 
	 

	 
	 
	kvalitní čalounění pracovní plochy včetně hran
	 
	 

	 
	 
	konstrukci i čalounění možno dezinfikovat
	 
	 

	 
	 
	nosnost min. 170 kg
	 
	 

	 
	 
	možnost výběru barevného provedení dle požadavků uživatele a dle vzorníku barev výrobce 
	 
	 

	 
	 
	držák papírové role
	 
	 

	33192160-1
	2
	lehátko 2-dílné výšk. stavitelné - pro rehabilitaci pacientů
	 
	 

	 
	 
	stabilní kovová konstrukce
	 
	 

	 
	 
	min. 2 dílné provedení
	 
	 

	 
	 
	šíře lehátka alespoň 900 mm 
	 
	 

	 
	 
	manuálně plně stavitelná podpěrka hlavy 
	 
	 

	 
	 
	výškově zdvihatelné ( elektropohonem )
	 
	 

	 
	 
	kovové části se zdravotně nezávadným nástřikem
	 
	 

	 
	 
	zakrytování spodního rámu a pohybového mechanismu stolu
	 
	 

	 
	 
	omyvatelné a dezinfikovatelné plastové kryty 
	 
	 

	 
	 
	pojízdné
	 
	 

	 
	 
	pro snadnou jízdu a manipulaci osazen brzděnými kolečky o pr. min. 75 mm, odolná proti otěru, 
	 
	 

	 
	 
	nezanechávající barevné pruhy,odolná proti korozi
	 
	 

	 
	 
	vrchní část lehátka čalouněná s  umyvatelným povrchem,  materiál se sníženou hořlavostí
	 
	 

	 
	 
	kvalitní čalounění pracovní plochy včetně hran
	 
	 

	 
	 
	konstrukci i čalounění možno dezinfikovat
	 
	 

	 
	 
	nosnost min. 170 kg
	 
	 

	 
	 
	možnost výběru barevného provedení dle požadavků uživatele a dle vzorníku barev výrobce 
	 
	 

	 
	 
	držák papírové role
	 
	 

	33192120-9
	96
	lůžko 4-dílné, pojízdné 
	 
	 

	 
	 
	lůžko nemocniční polohovatelné pro standardní péči
	 
	 

	 
	 
	nejlépe 4-dílná ložná plocha z kovových vevařených sítí
	 
	 

	 
	 
	s podvozkem s mechanickým naklápěním
	 
	 

	 
	 
	možnost náklonu Trendelenburg / antiTrendelenburg 
	 
	 

	 
	 
	možnost polohování zádového a stehenního dílu 
	 
	 

	 
	 
	možnost polohování  lýtkového dílu
	 
	 

	 
	 
	2x sklopné postranice
	 
	 

	 
	 
	pevné hlavové a nožní čelo nejlépe s HPL výplněmi 
	 
	 

	 
	 
	( možnost výběru barevného provedení HPL výplní dle požadavků uživatele a dle vzorníku barev výrobce )
	 
	 

	 
	 
	držáky příslušenství součástí rámu 
	 
	 

	 
	 
	   držáky na drobné příslušenství 
	 
	 

	 
	 
	   držáky na inf. tyč, hrazdu 
	 
	 

	 
	 
	1x infuzní tyč 
	 
	 

	 
	 
	hrazda
	 
	 

	 
	 
	rukověť k hrazdě 
	 
	 

	 
	 
	koš na moč. lahev
	 
	 

	 
	 
	pro snadnou jízdu a manipulaci musí být osazena kolečky o pr. alespoň 125 mm, z toho alespoň dvě s brzdou
	 
	 

	 
	 
	1x kolečko se směrovou aretací 
	 
	 

	 
	 
	nárazová kolečka v rozích lůžka 
	 
	 

	 
	 
	možnost  prodloužení ložné plochy  o min 20 cm
	 
	 

	 
	 
	bezpečné pracovní zatížení min. 170 kg
	 
	 

	 
	 
	matrace antidekubitní pasivní
	 
	 

	 
	 
	zabezpečení rovnoměrného rozložení hmotnosti pacienta
	 
	 

	 
	 
	velmi dobrá cirkulace vzduchu a odvádění par
	 
	 

	 
	 
	potah - vodonepropustný
	 
	 

	 
	 
	             paropropustný
	 
	 

	 
	 
	             obousměrně elastický
	 
	 

	 
	 
	             antibakteriální
	 
	 

	 
	 
	             materiál se sníženou hořlavostí
	 
	 

	33192120-9
	8
	matrace antidekubitní aktivní    
	 
	 

	 
	 
	aktivní antidekubitní matrace pro prevenci a léčbu proleženin min. II stupně
	 
	 

	 
	 
	systém umožňující volbu mezi statickým a dynamickým režimem
	 
	 

	 
	 
	možnost nastavením tlaku v matraci podle váhy pacienta
	 
	 

	 
	 
	interval výměny vzduchu do 10i min. 
	 
	 

	 
	 
	pohotovostní vypouštěcí ventil - CPR
	 
	 

	 
	 
	eliminace rizika vyfouknutí matrace při transportu nebo výpadku proudu
	 
	 

	 
	 
	zvukový alarm v případě výpadku napájení, signalizace nízkého tlaku
	 
	 

	 
	 
	nosnost min.120 kg
	 
	 

	 
	 
	pružný, voděodolný, paropropustný, pratelný potah
	 
	 

	 
	 
	podložka pod antidekubitní matraci s omyvatelným povrchem
	 
	 

	 
	 
	vč. kompresoru 
	 
	 

	 
	 
	povrch  materiálu musí být upraven tak, aby na něm nedocházelo při čištění k ulpívání čistících materiálů
	 
	 

	 
	 
	odolný proti nárazu a poškrábání
	 
	 

	 
	 
	hygienicky udržovatelný
	 
	 

	 
	 
	rezistentní proti běžným dezinfekčním prostředkům
	 
	 

	33193000-9
	12
	křeslo pro kardiaky pojízdné
	 
	 

	 
	 
	stabilní kovová  konstrukce
	 
	 

	 
	 
	s možností  polohování zad a nohou
	 
	 

	 
	 
	nosnost min. 120 kg
	 
	 

	 
	 
	lehká manévrovatelnost
	 
	 

	 
	 
	pro snadnou manipulaci osazeno  kolečky o pr. min. 75 mm, 
	 
	 

	 
	 
	alespoň 2 brzditelná
	 
	 

	 
	 
	područky z měkčené pryže umožňující podpěru a vstávání pacienta 
	 
	 

	 
	 
	čalouněno zdravotnickou koženkou nebo potahem vodoodpudivým, omyvatelným
	 
	 

	 
	 
	konstrukci i čalounění možno dezinfikovat
	 
	 

	 
	 
	možnost výběru barevného provedení dle požadavků uživatele a vzorníku výrobce 
	 
	 

	33192300-5
	11
	stojan infúzní pojízdný
	 
	 

	 
	 
	stabilní konstrukce 
	 
	 

	 
	 
	povrch materiálu musí být upraven tak, aby na něm nedocházelo při čištění k ulpívání čistících materiálů 
	 
	 

	 
	 
	hygienicky udržovatelný
	 
	 

	 
	 
	pro snadnou jízdu a manipulaci musí být osazen kolečky o pr. min. 50 mm, 
	 
	 

	 
	 
	z toho alespoň dvěma s brzdou
	 
	 

	 
	 
	teleskopická tyč 
	 
	 

	 
	 
	lehce nastavitelná výška jednou rukou 
	 
	 

	 
	 
	vč. držáku na závěsné sáčky
	 
	 

	 
	 
	košík na infuze
	 
	 

	
	
	
	
	

	Na číselné parametry, které nejsou omezeny minimální (min) nebo maximální (max) hodnotou se vztahuje tolerance +/- 10 %
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Datum:
	
	
	
	
	

	
	
	
	Podpis osoby oprávněné jednat za dodavatele:
	
	
	
	


Příloha č. 2  Podrobný rozpis ceny

	CPV
	Název
	Sazba DPH
	Cena bez DPH / Mj
	množství
	Cena bez DPH/Kusy
	Cena s DPH/Kusy

	33192160-1
	lehátko 2-dílné s pevnou výškou vč. držáku papír. role
	 
	 
	1
	 
	 

	33193100-0
	vozík transportní na přepravu pacientů s pevnou výškou
	 
	 
	4
	 
	 

	33193100-0
	vozík transportní na přepravu pacientů,výšk.zdvihatelný
	 
	 
	7
	 
	 

	33193000-9
	křeslo transportní na přepravu pacientů
	 
	 
	9
	 
	 

	33192160-1
	lehátko transportní 2-dílné výšk.zdvih.(stretcher) rtg transparentní
	 
	 
	5
	 
	 

	33192160-1
	lehátko vyšetřovací 2-dílné,výšk.zdv.,poj.+držák papír.role 
	 
	 
	14
	 
	 

	33192160-1
	lehátko 2-dílné výšk. stavitelné - pro rehabilitaci pacientů
	 
	 
	2
	 
	 

	33192160-1
	lehátko vyšetřovací 3-dílné,výšk.zdv.,poj.+držák papír.role 
	 
	 
	4
	 
	 

	33193000-9
	křeslo pro kardiaky pojízdné
	 
	 
	12
	 
	 

	33192120-9
	lůžko 4-dílné, pojízdné 
	 
	 
	96
	 
	 

	33192120-9
	lůžko 4-dílné pro intenzivní péči
	 
	 
	11
	 
	 

	33192300-5
	stolek noční oboustranný s integr.výklopnou deskou,pojízdný
	 
	 
	107
	 
	 

	33192120-9
	matrace antidekubitní aktivní    
	 
	 
	13
	 
	 

	33192300-5
	stojan infúzní pojízdný
	 
	 
	11
	 
	 

	33193000-9
	křeslo toaletní pojízdné s výklopnými popdručkami
	 
	 
	6
	 
	 

	Cena celkem 
	 
	 


Příloha č.: 8  k materiálu č.: 7/5 
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